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English

IMPORTANT
RETAIN FOR
FUTURE
REFERENCE:
READ CAREFULLY

This product has been tested for domestic use.

The best way to extend the life of your outdoor
furniture in rattan is by cleaning it regularly, not
leaving it outdoors unprotected more than necessary
and to only use it under a covered area protected from
rain.

CLEANING

Wipe clean with a soft cloth dampened in water
and a mild soapy solution. Wipe dry with a clean
and dry cloth.

Storing

Before storing away your furniture for the season,
clean it well and let it dry thoroughly. Store your
rattan furniture in a cool and dry place indoors.

Deutsch

WICHTIG:
AUFMERKSAM



LESEN, FUR
SPATER
AUFHEBEN.

Dieses Produkt ist fiir den Hausgebrauch getestet.

Damit das Rattanmdobel lange hdlt, sollte es
regelmdpfig gesdubert werden und nicht lédnger als
notwendig vor Wind und Wetter ungeschditzt im Freien
stehen. Nur im Freien an einem regengeschditzten
Platz benutzen.

REINIGUNG

Mit einem feuchten Tuch und milder Seifenldsung
saubern. Mit einem weichen, sauberen Tuch
trocken nachwischen.

Aufbewahrung

Das Mébelstuick sorgfaltig sdubern und trocknen,
bevor es nach der Sommersaison eingelagert wird.
Rattanmdbel kiihl und trocken drinnen lagern.

Francais

IMPORTANT.

A CONSERVER
POUR UNE
CONSULTATION



ULTERIEURE
: LIRE
ATTENTIVEMENT

Ce produit convient a un usage domestique.

Pour allonger la durée de vie de vos meubles
d'extérieur en rotin, nous vous conseillons de les
nettoyer réguliérement, de ne pas les laisser dehors
sans protection lorsque vous ne les utilisez pas
pendant de longues périodes et de les installer a I'abri
de la pluie.

NETTOYAGE

Essuyer avec un chiffon doux humide et une
solution savonneuse puis sécher avec un chiffon
propre et sec.

Rangement :

Avant de ranger les meubles pour I'hiver, il faut
bien les nettoyer et les sécher. Ranger les meubles
a l'intérieur, dans un endroit sec et frais.

Nederlands

BELANGRUJK,
BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG



GEBRUIK:
ZORGVULDIG
DOORLEZEN

Dit product is getest voor huishoudelijk gebruik.

De beste manier om het leven van je rotan
buitenmeubel te verlengen, is door het regelmatig
schoon te maken, het niet meer dan noodzakelijk
bloot te stellen aan weer en wind en het uitsluitend te
gebruken op een overdekte plek die beschermt is tegen
regen.

REINIGEN

Afnemen met een vochtig doekje met water en een
milde zeepoplossing. Afdrogen met een schone,
droge doek.

Opbergen

Maak het meubel na afloop van het seizoen
zorgvuldig schoon en laat het goed drogen. Bewaar
het rotanmeubel op een droge en koele plaats
binnenshuis.

Dansk

VIGTIGT! GEM
TIL FREMTIDIG
BRUG. LAS
OMHYGGELIGT.

Produktet er testet til brug i private hjem.
Den bedste mdde at forleenge holdbarheden af



dine havemabler af rotting pa er at renggre dem
Jjeevnligt, s@ vidt muligt lade veere med at efterlade
dem ubeskyttet udenders og kun bruge dem under et
overdeekket omrdde, hvor de er beskyttet mod regn.

RENGORING

Ter meblerne af med en bled, fugtig klud, eventuelt
tilsat et mildt rengeringsmiddel. Ter efter med en
ren, tor klud.

Opbevaring

Fer du saetter mablerne vaek for vinteren, skal du
gere dem grundigt rene og lade dem terre godt.
Opbevar dine mebler af rotting et tert og keligt
sted indenders. Hvis du opbevarer dem udenders,
skal du sa vidt muligt seette dem under et tag og
daekke dem til med et beskyttende overtraek. Hvis
meblerne star ubeskyttet mod regn og sne, skal du
serge for at beskytte dem med et vandafvisende
overtraek og stille dem pé skrd, sa eventuelt vand
kan lgbe af. Nar det har regnet eller sneet, skal du
fijerne vand eller sne - iseer fra vandrette overflader.
Serg for god luftcirkulation, sa meblerne ikke bliver
fugtige og mugner.

islenska

MIKILVEGT AP
GEYMA TIL AP
LEITA TIL SIDAR:
LESIP VEL

Varan hefur verid préfud fyrir notkun @ heimilum.
Besta leidin til ad vardveita utihtsgdgn ur reyr er ad
prifa pau reglulega, skilja pau ekki eftir Gti og évarin
lengur en porf er d og nota pau adeins i skjoli fyrir
rigningu.
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PRIF

Strjukid af med mjukum, rékum kldt og mildum
sapuldg. burrkid med hreinum og purrum kldt.
Geymsla

Asur en pa gengur fra hisgdgnunum fyrir
veturinn skaltu prifa pau vel og leyfa peim ad
porna. Geymdu hisgdgnin innandyra, & svélum og
purrum stad.

Norsk

VIKTIG. SPAR

PA DENNE
INFORMA-
SJONEN FOR
FREMTIDIG
BRUK: LES NOYE.

Dette produktet er testet for bruk i private hjem.

Den beste mdten G fG hagemablene i rotting til & vare
lenger pd, er G rengjore dem regelmessig, ikke la dem
std ubeskyttet mer enn ngdvendig og kun bruke dem
pd et omrdde som er dekket for G beskytte mot regn.

VEDLIKEHOLD

Rengjer med en klut fuktet i mildt sdpevann. Terk
av med en ren og terr klut.

Lagring

For du rydder bort mebelet for sesongen, ber du

vaske det godt og la det tarke ordentlig. Oppbevar
rottingmebler pa en sval og terr plass innenders.



Suomi

TARKEAA! LUE
HUOLELLISESTI
JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA
VARTEN.

Tuote on testattu ja hyvdksytty kotikdyttoon.

Paras tapa pidentdd rottinkisten ulkokalusteiden
elinikéd on puhdistaa ne sddnnéllisesti. Kalusteita

ei mydskddn kannata jttdd suojaamatta ulos liian
pitkdksi aikaa, ja ne kannattaa sdilyttdd aina sateelta
suojassa.

PUHDISTUS

Puhdista pyyhkimalla mietoon puhdistusaineveteen
kostutetulla liinalla. Kuivaa kuivalla ja puhtaalla
liinalla.

Sailytys

Ennen kuin laitat huonekalusi talvisail6on,
puhdista ne hyvin ja anna kuivua kokonaan. Sailyta
rottinkihuonekalusi viiledssa ja kuivassa paikassa
sisatiloissa.

Svenska

VIKTIGT, SPARA
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FOR FRAMTIDA
BRUK: LAS
NOGGRANT

Den hdr produkten har testats for hemmabruk.

Det bdsta sdttet att forldnga livet pd din
utomhusmébel i rotting dr att rengéra den
regelbundet, inte Ilimna den exponerad fér vider och
vind utomhus mer dn nédvdndigt och endast anvinda
den under tak pd en plats som dr skyddad mot regn.
RENGORING

Torka rent med en mjuk trasa fuktad med vatten
och en mild tvallésning. Torka torrt med en ren och
torr trasa.

Férvaring

Innan du staller undan din mébel fér sdsongen
rengor den noga och |at den torka ordentligt.
Forvara din rottingmobel pé en sval och torr plats
inomhus.

Cesky

PONECHTE SI
PRO POZDEJSIi
POUZITI: CTETE
POZORNE

Tento vyrobek byl testovdn pro pouZiti v domdcnosti.
Zivotnost svého venkovniho ndbytku z ratanu
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prodlouZite nejlépe tak, Ze jej budete pravidelné Cistit a
nenechdvat ho venku bez ochrany vici povétrnostnim
vlivam déle, neZ je nutné.

CISTENI

Otrete navlhéenym hadfikem a jemnym mydlovym
roztokem. Otrete Cistym hadfikem do sucha.
Ukladani

Dfive nez na konci sezény uklidite svdj letni
nabytek, peclivé jej vycistéte a nechte zcela
vyschnout. Je-li to mozné, uskladnéte sv(ij ratanovy
nabytek na chladném a suchém misté v mistnosti.

Espaiiol

IMPORTANTE,
GUARDAR PARA
CONSULTAREN
EL FUTURO: LEER
DETENIDAMENTE

Este producto ha sido probado para uso doméstico.
Para prolongar la duracién de los muebles de exterior
de ratdn, aconsejamos limpiarlos con regularidad,

no dejarlos en el exterior sin proteccién cuando no

los utilices durante un largo tiempo y mantenerlos al
resguardo de la lluvia.

LIMPIEZA

Limpiar con un pafio humedecido en agua con una
suave solucién jabonosa.Secar con un pafio limpio
y seco.

12



Almacenaje

Antes de guardar los muebles en invierno, hay que
limpiarlos y secarlos bien. Guarda los muebles de
ratan en el interior, en un lugar fresco y seco.

Italiano

IMPORTANTE!
LEGGI
ATTENTAMENTE
E CONSERVA

PER ULTERIORI
CONSULTAZIONI.

Questo prodotto é stato testato per ['uso domestico.
Per prolungare la durata del tuo mobile da giardino
in rattan, puliscilo regolarmente, evita di lasciarlo
all'esterno senza protezione piu del necessario e usalo
soltanto in zone coperte e riparate dalla pioggia.

PULIZIA

Pulisci con un panno morbido inumidito con
acqua e una soluzione poco concentrata di acqua
e sapone, quindi asciuga con un panno pulito e
asciutto.

Conservazione
Prima di mettere via il mobile a fine stagione,
puliscilo bene e lascialo asciugare completamente.

Riponi il mobile in rattan in un ambiente interno
fresco e asciutto.
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Magyar

FONTOS
MEGORIZNI:
FIGYELMESEN
OLVASD EL!

Otthoni haszndlatra bevizsgdlt termék.

A legjobb médija kiiltéri rattan bitorod élettartamdnak
meghosszabbitdsdra, ha rendszeresen megtisztitod, a
sziikségesnél tovdbb nem hagyod kint a szabadban, és
lehetéleg es6tél védett, fedett helyen haszndlod.

TISZTITAS

Torold tisztéra egy puha, nedves ronggyal és enyhe
mosdszeres oldattal. Toréld szarazra egy tiszta és
szaraz ruhdval.

Tarolas

Miel&tt elpakolnad a kerti butorod a kévetkezd
szezonig, alaposan tisztitsd meg és hagyd teljesen
megszaradni. A rattan butorokat hivés és széraz,
beltéri helyen tarold.

Polski

WAZNE.
ZACHOWAJ NA
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PRZYSZLOSC:
PRZECZYTAJ
UWAZNIE

Produkt zostat przetestowany do uzytku domowego.
Najlepszym sposobem na wydtuzenie Zywotnosci mebli
ogrodowych z rattanu jest ich reqularne czyszczenie,
niepozostawianie ich na zewnqtrz bez zabezpieczenia
dtuzej niz to konieczne oraz uzywanie ich wytqcznie w
miejscu ostonietym, zabezpieczonym przed deszczem.
CZYSZCZENIE

Czys¢ miekka szmatka zwilzong wodg z dodatkiem
mydta. Wytrzyj do sucha czystg i suchg szmatka.
Przechowywanie

Przed odstawieniem mebli na przechowanie nalezy
je doktadnie oczysci¢ i wysuszy¢. Meble rattanowe
nalezy przechowywa¢ w chtodnym i suchym miejscu
w pomieszczeniu zamknigtym.

Eesti

OLULINE ON
HOIDA JUHISED
HILISEMA
VAJADUSE
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TARBEKS
ALLES: LUGEGE
HOOLIKALT

Seda toodet on testitud kodus kasutamiseks.

Parim viis enda rotangpalmist 6uemo6bli eluea
pikendamiseks on selle requlaarne puhastamine,
katmine, kui selle pikaks ajaks 6ue jétate, ja
kasutamine vaid vihma eest kaitstud kohas.

PUHASTAMINE

Puhkige puhtaks pehme &rnatoimelises seebivees
niisutatud riidega. Kuivatage puhta ja kuiva riidega.
Séilitamine

Enne moobli uueks hooajaks dra panemist,
puhastage seda korralikult ja laske korralikult
kuivada. Véimaluse korral hoidke enda

rotangpalmist mooblit jahedas ja kuivas kohas
siseruumis.

LatvieSu

SVARIGI
SAGLABAJIET
TURPMAKAI
UZZINAI: RUPIGI
IZLASIET

ST prece ir testéta un atbilst lietosanai mdjas apstak/os.
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Rotangpalmas ara mébeles kalpo ilgak, ja tas regulari
tira, parak ilgi neatstaj ara neaizsargatas un lieto tikai
vietd, kur tam nekaiteé lietus.

TIRISANA

Tirtt ar mikstu, saudziga ziepjadent samitrinatu
dranu. Nosusinat ar tiru, sausu dranu.

Glabasana

Pirms mébelu noglabasanas tas ir rapigi janotira un
jalauj tam pilniba nozat. Glabat vésa, sausa telpa.

Lietuviy

SVARBU
ISSAUGOKITE:
ATIDZIAI
PERSKAITYKITE

Gaminio tinkamumas naudoti buityje buvo patikrintas.
Lauko baldai is rotango ilgiau tarnaus ir isliks graZas,
Jei juos reguliariai valysite, ilgam nepaliksite lauke
neuZdengty ir naudosite tik nuo lietaus apsaugotoje
vietoje.

VALYMAS

Valykite vandeniu ir Svelnia plovimo priemone
sudrékinta Sluoste. Nusausinkite Svaria sausa
Sluoste.

Laikymas

Pasibaigus sezonui ir prie$ sandéliuojant, lauko
baldus reikia kruops¢iai iSvalyti ir leisti jiems
iSdziati. Rotanginius baldus sandéliuokite sausoje,
vésioje vietoje patalpoje.

17



Portugues

IMPORTANTE
GUARDAR PARA
CONSULTA
FUTURA: LER
ATENTAMENTE

Este produto foi testado apenas para uso doméstico.

A melhor forma de prolongar a vida dos seus méveis
de exterior em rota é proceder reqularmente a
respetiva limpeza, ndo os deixar ao ar livre sem
protecéio mais do que o tempo necessdrio e usd-los
apenas debaixo de uma zona coberta, protegida da
chuva.

LIMPEZA

Limpe com um pano suave humedecido numa
solugdo com &gua e detergente suave. Seque com
um pano limpo e seco.

Guardar

Antes de guardar os seus méveis de exterior, limpe-
os bem e deixe-os secar. Guarde os seus méveis em
rota no interior, num local seco e fresco.

Romana

IMPORTANT!
Citeste cu

18



atentie si
pastreaza
pentru referinte
ulterioare.

Acest produs a fost testat pentru uz casnic.

Cea mai bund modalitate de a extinde durata de viatd
a pieselor de mobilier de exterior din rattan este de

a le curdta regulat. De asemenea, nu le Idsa afard
neprotejate mai mult decat este necesar si foloseste-le
doar intr-o zond unde sunt protejate de ploaie.

CURATARE

Curata cu o carpa moale inmuiata in apa si un
detergent bland. Sterge cu o carpa curata si uscata.
Depozitare

Tnainte de a depozita piesele de mobilier, curata-le
bine si lasa-le sa se usuce. Depoziteaza in interior,
intr-un loc uscat si rdcoros. Daca le depozitezi la
exterior, acoperd-le cu o husa protectoare. Daca
piesele de mobilier sunt expuse la zdpada si ploaie,
asigura-te ca le protejezi cu o husa impermeabild.
Permite circularea aerului, pentru a evita umezeala
si mucegaiul.

Slovensky
DOLEZITY
DOKUMENT.
UCHOVAJTE PRE

19



BUDUCNOST.
POZORNE
PRECITAJTE.

Tento vyrobok sme testovali na domdce pouZitie.
Najlepsi spbsob ako prediZit Zivot zéhradnému
ndbytku z ratanu je pravidelné Cistenie. TieZ ho
nenechdvajte pod vplyvom pocasia dlhSie ako je
nevyhnutné a skladujte ho pod strechou, kde je
chrdneny pred daZdom.

CISTENIE

Utrite do cista makkou handrickou namocenou vo
vode a jemnom mydlovom roztoku. Utrite do sucha
Cistou, jemnou handickou.

Skladovanie

Prv nez nabytok odloZite na zimu, dékladne ho
vycistite a nechajte ho vyschnut. Skladujte ratanovy
nabytok na chladnom a suchom mieste v interiéri.

Bbarapcku

BAXHO
3AMNA3ETE
3A BbAELLA

20



CMPABKA:
MPOYETETE
BHVUMATE/THO

To3u npodykm e mecmeaH 30 AOMawHa ynompeb6a.
Hali-0o6puam Ha4uH da ydwaxcume »usoma Ha
sawiume 2paduHcKU Mebeau om pamaH e Kamo

2u no4yucmeame pedoeHo, He 2u ocmaesme
He3auwumeHu Ha OMKPUMO 30 NO-0b/120 OMKOIKOMO
no3eosisea Ciy4as, U 2u pasnosazame camo Ha
Mecma, 3auwumeHu om dbX0a.

MNOYNCTBAHE

MouncTeaiiTe, KaTo 3abbpLUETE C KbPNa,
HaBnaXHeHa € BOJa, U MeK carnyHeH pa3TBop.
Mocne 3abbpLueTe € YNCTa K Cyxa Kbpna.
CbXxpaHeHue

Mpean Aa NnpubepeTe BallWTe rpagviHCKL Mebenn
OT paTaH 3a €CeHHO-3UMHIA Ce30H, IV noyncTeTe
Aobpe 1 rv ocTaBeTe Aa U3CbXHAT HaMbJIHO.
CbxpaHsBaliTe Ha Cyxo 1 MPOXNajHO MACTO Ha
3aKpuTO.

Hrvatski

VAZNO
SACUVAJTE
ZA BUDUCE

21



POTREBE:
PAZLJIVO
PROCITAJTE

Proizvod je testiran za upotrebu u kucanstvu.

Najbolji nacin za produljivanje Zivota tvog vanjskog
namjestaja od rata jest redovito &iScenje, izbjegavanje
ostavijanja namjestaja nezasticenog na otvorenom i
koristenje u dijelovima zasti¢enima od kise.

CISCENJE

Ocistiti suhom krpom namocenom u vodi i blagoj
sapunskoj otopini. Prebrisati ¢istom, suhom krpom.

Odlaganje

Prije spremanja, potrebno je dobro ofistiti i osusiti
namjestaj. Spremati namjestaj od ratana na suho i
hladno mjesto u zatvorenom.

EAANVLKA

2HMANTIKO
OYNASTETOTTIA
MEAAONTIKH

22



ANADOPA:
AIABAZTE
MPOZEKTIKA

AUTO T0 TTPOIOV Exet eAeyxBel yLa otkiakr xprion.

0 KaAUTEPOG TPOTIOC yia va emunKUvete ) {wrj

Twv enimAwy eEwTePLKOU YWPOU amé patav eivat

va ta kabapi{ete TaKTIKG, va Pnv ta apnvete £éw
QMPOOTATEUTA TTEPLOTOTEPO Amod O, TL YpeLadeTal Kat
Va Ta xproLOTOLE(TE IOVO KATW amd pLa KaAAUYLEVN
TEpLOY 1} ToU mpoaotateveTat and t Ppoxr).
KAGAPIZMOZ

KaBaplote pe éva paAaKO Tavi JOUCKEPEVO O€ VEPO
Kat Ao SLtdAupa anoppLravtikol. ZKOUTILoTE PE
€va KaBapo kat oteyvo Tavi.

AmtoBrikeuon

Mpotol amoBnKeUOETE To EMLTAG 0aG yLa T 0€lov,
KaBapioTe To Kal aPrioTe TO VA OTEYVWOEL KAAQ.
ATI0BNKeVOTE TO paTaAv EMLTAG 0aG OE €va SpOcEPO
KOL OTEYVO HEPOG OE ECWTEPLKO XWPO.

Pycckuii

BHUMATE/IbHO
NMPOUYNTAUTE U
COXPAHWTE 3TY
NHPOPMALUIO

Smom moeap npomecmuposaH Mosasko /15
domawHez0 (66IMo8020) UCN0NL308AHUS.

23



Ymo6el npodaume cpok cayxbel cadosoli mebenu u3
pOMaHza, ee He06X00UMO peyNaPHO OYUWAMb OM

3a2psA3HeHUl u 6e3 Heobxodumocmu He ocmaeasimes
Ha omkpsimom eo3dyxe 6e3 3aujumel. Micnone3yilime
Mebesb MobKO 8 KpbimbIX 3aUULeHHbIX 0m A0HOs
30HaX.

yxoa

MpoTnpaiiTe NOBEPXHOCTb MAMKOV TKaHbIO,
CMOYeHHOV B Boje C flobaBneHnemM MArkoro
MbIIbHOrO pacTBopa. BeiTupariTe cyxor YncTon
TKaHbH.

XpaHeHune

lMepep Tem kak y6paTb Mebenb Ha XpaHeHwe,
ee HeobX0AMMO TLLATENIbHO OUNCTUTL OT
3arpsisHeHN 1 MPOCYLINTL. XpaHWUTe CafoBYyto
me6enb B CyXOM V1 MPOX/aZHOM MOMELLEHNN.

YKpaiHCbKa

BAXK/IMBO!

— YBAXKHO
NMPOUYNTANTE I
3BEPEXITb LIO
IHCTPYKLLIKO

Bupi6 6ys nepesipeHuli Ha npudamHicme 015
0OMAWHBL020 BUKOPUCMAHHS.

11Jo6 36in6wiumu cmpok cayx6u cadosux mebsie
i3 pomaHaa, pezynapHo npomupaiime ix, 30
Moxcueocmi 3axuwalime 8id No200HUX ymMos ma
guKopucmosylime suuie 8 Micysix, 3axXuLyeHux 8io
dowy.

24



OuuLLeHHs

MpoTunpaiiTe TKaHNHOI, 3MOYEHOO BOAOIO Ta
M'SKUM MUJBHUM PO3YMHOM. BUTPITb Hacyxo
UNCTOK CYXOH TKaHVHOH.

36epiraHHsa

[Jlobpe ouncTbTe Ta NpoCyLLiTh Mebni nepes TUM, K
NocTaBUTU iX Ha 36epiraHHa HanpUKiHLi ce30Hy. 3a
MOX/NMBOCTI 36epiraiite Me6/1i 3 poTaHry B Cyxomy
NPOXONIOAHOMY MPUMILLIEHHI.

Srpski

VAZNO SACUVAJ
ZA UBUDUCE:
PAZLJIVO
PROCITAJ

Ovaj proizvod ispitan je za upotrebu u domacinstvu.
Da produZis vek trajanja bastenskog namestaja od
ratana, redovno ga Cisti, ne ostavljaj ga napolju dugo
bez zastite i upotrebljavaj ga samo na pokrivenoj
povrsini zasticenoj od kise.

CISCENJE

Obrisi mekom krpom nakvasenom blagom
sapunicom. Osusi suvom ¢istom krpom.
Cuvanje

Pre nego Sto odloZi$ namestaj na kraju sezone,
temeljito ga odisti i pusti da se dobro osusi.
Namestaj od ratana €uvaj na hladnom i suvom
mestu u zatvorenom.

25



Slovenscina

POMEMBNO:
SHRANI ZA
KASNEJSO
UPORABO -
POZORNO
PREBERI

Ta izdelek je preizkuSen za uporabo v gospodinjstvu.
Zivijenjsko dobo svojega vrtnega pohistva iz ratana
lahko podaljsas z rednim ciscenjem, tako da ga po
nepotrebnem ne puscas na prostem nezascitenega
in da ga uporabljas v pokritem prostoru, zascitenega
pred deZjem.

CISCENJE

PrebriSite z mehko krpo, namoceno v blago milnico.
Obrisite do suhega s €isto in suho krpo.
Shranjevanje

Pred shranjevanjem pohiStvo dobro odisti in
temeljito posusi. Pohistvo iz ratana shranjuj v
hladnem in suhem zaprtem prostoru.

Tarkge

ILERDE
GEREKEBILECEGI

26



ICIN
SAKLAMANIZ
ONEMLIDIR:
DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu iriin ev kullanimi icin test edilmistir.

Rattan dis mekan mobilyalarinizin kullanim émriindi
uzatmanin en iyi yolu diizenli olarak temizlemek, agik
havada korunmasiz olarak gerekenden fazla stire
birakmamak ve sadece yagmurdan korunan kapali bir
alanda kullanmaktir.

TEMIZLiK

Hafif sabunlu suda islatiimig yumusak bir bez
ile silerek temizleyiniz. Temiz ve kuru bir bezle
kurulayiniz.

Saklama

Mobilyalarinizi yaz sezonu sonunda bir yerde
depolamadan dnce iyice temizleyiniz ve tamamen
kurumasini bekleyiniz. Rattan mobilyalarinizi kapali,
serin ve kuru bir yerde muhafaza ediniz.
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Bahasa Indonesia

PENTING
DISIMPAN
UNTUK
REFERENSI
MENDATANG:
BACA TELITI

Produk ini telah diuji untuk penggunaan domestik.
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Cara terbaik memperpanjang hidup perabot rotan
luar ruang Anda adalah dengan membersihkannya
secara teratur, tidak meninggalkannya lama di luar
tanpa perlindungan dan hanya menggunakannya di
area terlindung dari hujan.

CARA MEMBERSIHKAN

Bersihkan dengan lap yang dibasahi air dan larutan
sabun ringan. Keringkan dengan lap besih dan
kering.

Penyimpanan

Sebelum menyimpan, bersihkan dan keringkan
perabotan. Simpan perabotan dari rotan di tempat
yang sejuk dan kering dalam ruang.

Bahasa Malaysia

PENTING,
SIMPAN UNTUK
RUJUKAN: BACA
DENGAN TELITI

Produk ini telah diuji untuk kequnaan domestik.

Cara terbaik untuk memanjangkan hayat perabot luar
anda buatan rotan ialah dengan membersihkannya
secara kerap, tidak meninggalkannya di luar tanpa
dilindungi lebih daripada diperlukan dan hanya
menggunakannya di bawah kawasan bertutup yang
terlindung daripada hujan.

PEMBERSIHAN

Lap bersih dengan kain yang telah dilembapkan di
dalam air dan larutan bersabun yang lembut. Lap
kering dengan kain yang bersih dan kering
Menyimpan

Sebelum menyimpan perabot setelah musim
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berakhir, bersihkan dengan baik dan biarkannya
betul-betul kering. Simpan perabot rotan anda di
tempat yang dingin dan kering di dalam kediaman.
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Tiéng Viét

QUAN TRONG,
LU'U LAI DE
THAM KHAO KHI
CAN: POC KI

Sdn phdm dé dugc kiém nghiém va phé duyét phi
hop str dung trong gia dinh.

Cdch tét nhdt dé kéo dai tubi tho sén phdm néi thdt
lam tcr 1o vé sinh thudng xuyén, khéng dé ngodi troi
qud ldu ma khéng cé su che chdn va chi st dung &
khu vuc dé duoc che chdn khéi mua.

VE SINH

Lau sach bang khan mém lam &m qua bang nudc
va dung dich xa phong nhe. Lau kho bang khan
sach va khé.

Bao quan

Trudc khi bdo quan san phdm, vé sinh ki va dé san
pham khé hoan toan. Bao quan san phdm lam tir
may trong nha, & noi khd rdo va thodng mat.
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